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Dear Friends and Family, 

 The school year has begun and is off to a good start. I have enjoyed getting to know my  eight-

een, seventeen, sixteen...wait a second...how many students do I have?! In the past few weeks, any 

time someone would ask “How many students do you have?”, I would smile and say, “Hmm...let me 

think.” With one child off to the village the second week, two preparing for the POC (Pacific Orientation 

Course), and one arriving new from America, our class has quickly learned to be flexible.  

 Becoming the second grade teacher has stretched me in many ways but I am finding that I abso-

lutely love it! Thank you for your prayers for preparation: we are getting into a good routine. My favor-

ite thing so far is reading their writing. They are finally able to write what they are thinking! 

 My class is not the only ones needing to be flexible, I am 

too. As of a month ago my roommate has changed her plans. She 

will now be getting married in December. Though I am excited for 

her, it leaves me roommate-less yet again.  Please pray that God 

will work out all the details for me and for my friend as she makes 

plans for the future. 

 At the end of August we plan to move out of our darling 

apartment on the hill top with the terrific view to a cozy house 

close to both schools...that is ideal for parties and group gather-

ings! Please pray that our move goes smoothly. 

 The last few weeks I have been in contact with 

Wycliffe USA regarding my upcoming furlough. This is a 

time when missionaries return to their home countries for 

rest, to reconnect with people, and to get additional train-

ing. I will be returning at the end of June and staying until 

January 2013. Please pray for all that needs to be done for 

this to happen. I hope to be able to see many of you as 

well! 

 

http://wulffwhereabouts.blogspot.com/


How can I help?! 

GIVE through the mail: Make checks payable to Wycliffe 
Bible Translators.  

Attach a note saying “ For the ministry of Amanda Wulff, 
account #213011”. Mailing address:  

Wycliffe Bible Translators; P.O. Box 628200; Orlando, FL 
32862-8200   

GIVE online: www.wycliffe.org/Partnership 
Until all have heard, 

PRAISE 
* For your continued prayer, support and friendship 

* For a smooth start of school 

 PRAYER 
* For flexibility at school and the next few months 
* For a car to rent during my six month furlough 

Meet Jacob and Jonathan. They are in my Second Grade class. Both of 
their parents are Bible Translators in Papua New Guinea. Here is a little 
about what Jonathan’s family does and how teachers have been assist-
ing them over the years. Here is what Jonathan’s parents wrote: 

1. Where do you work and with whom? We work in the Morobe province with the Adzera people group in the village 

of Binimamp (1 of about 70 villages). 

2. How many people speak that language? There are about 3,000 who are still in the language area. 

3. And what have you already accomplished?    The following books have been completed: Mark, James, Genesis, 

and Luke (about 25% of the NT, plus Genesis). Titus is ready to be checked, and several books have been drafted: 
John, at least part of Matthew, some of the shorter epistles, and hopefully some of Acts. All the drafting is done by MTTs 
(Mother Tongue Translators). 

4. What are you currently working on?  One thing that we really hope to do is identify some younger Adzera speak-

ers with the potential and interest to get translation training and invite related language groups. Then we would like to 
run some short translation modules. We are looking to see how we might develop a cluster/multi-language project with 
related languages, and these would be some initial steps we could use to gauge the interest and commitment of these 
communities and the potential to work together while giving them some informal training.  

5. How do teachers help make your time in the village more bearable/doable?    When all of our children were in 

primary school, teachers would prepare materials for home-schooling them when we went to our village. This made 
home-schooling so much easier, making Susan's load bearable when basic living was so much more difficult and time-
consuming in the village. It also kept the kids on task with their class, making the transition back and forth between the 
village and Ukarumpa smooth and easy. Our kids looked forward to talking to their teachers and friends on the radio 
each week. Our kids' classes would be praying for them while they were in the village and would sometimes also sends 
notes of encouragement to them. All of these things helped our children to feel they were still part of the class, even 
when away from them.  When we are in Ukarumpa, having our kids in school frees Susan to concentrate on other work. 
We are often able to bring men here and make progress on translation work and training. 

6.    How can we be praying for your family?     Please pray for wisdom for us as we have lots of decisions to make 
and will be getting into new territory as we pursue the possibilities of a multi-language approach. Pray for strength and 
endurance, as it may increase our load. Pray for others who can join us in the task, and for the right MTTs to be identi-
fied within the Adzera and related language communities. 


